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Za to je Chrystus wumrĕł a zaso wožiwił, 
zo by Knjez był mortwych a žiwych. <Rom 14,9)

Bože słowo za nas

Zo je Chrystus wumrĕł, tak 
može so prajić, to tola ničo 
njewšĕdneho njeje. Kćždy 
čłowjek jonu wumrĕje. Ce- 
hodla so potom wo Chrystu- 
sowej smjerći telko rĕči? Sna- 
no tehodla, dokelž je wjele 
ćerpjeć dyrbjał a dokelž su 
jemu žiwjenje wzali. Ale dru- 
him je so podobnje šło. My- 
slimy jenož na tych, kotřiž su 
w koncentraciskich lĕhwach 
wo žiwjenje přišli. Ale čeho- 
dla potom runje wo Chrystu- 
sowej smjerći rĕčimy? Snano 
tehodla, dokelž so wo nim 
praji, zo je zaso wožiwił? To 
so hewak njestanje a tehodla

so prašamy: Kak mamy to 
zrozumić?

Njemožemy prajić, zo bĕ 
Jezus jenož pozdatnje mort- 
wy. W Swjatym pismje čitamy, 
zo nichton na tym njedwĕlo- 
waše, zo bĕ Jezus wopraw- 
dźe mortwy. Wšitcy wĕdźa- 
chu, zo je Jezus wumrĕł. Da- 
le sahace nadźije wjac nje- 
mĕjachu. T  ehodla staj na při- 
kład tež wučomnikaj z Je- 
rusalema wotešłoj a so do 
Emausa podałoj. A  tola dyr- 
bještaj wonaj spoznać, zo Je- 
zus njeje w smjerći wostał, 
ale zo je žiwy. A  tež Tomaš, 
kotryž dwĕlowaše na wupra-

jenjach druhich wučomni- 
kow, je so přez zjewjenje Je- 
zusa přeswĕdčić dał. Na kon- 
cu tež won wĕ: Bćh je Jezusa 
z mortwych zbudźił. Ale čeho- 
dla runje jeho? Dokelž je 
won Boži syn. Boh sam je 
jeho do našeho swĕta posłał, 
zo by chłostanje za naš hrĕch 
na so wzał. To je so přez 
Chrystusowu smjerć na křižu 
stało. Jeho zbudźenje z mort- 
wych přez Boha je znamjo 
za to, zo je Boh tuton skutk 
Jezusa přiwzał. Z tym pak je 
Chrystus tež naš knjez, kiž 
nad nami knježi -  to rĕka: 
kotryž ma nam nĕšto prajić,

runje dokelž je za naš hrĕch 
ze swojim žiwjenjom zapła- 
ćił. My słušamy k njemu. Won 
nas njewopušći, w žiwjenju 
nic a tež nic w smjerći.

Potom pak njejsym sebi 
samemu přewostajeny w 
swojich nuzach a starosćach. 
Chrystus drje wšitke ćeže ži- 
wjenja njewotstroni, ale pom- 
ha je znjesć. A  tež w našej 
poslednjej hodźince tu na 
zemi won nas njewopušći. 
Tak płaći: Hač smy žiwi abo 
wumrĕjemy -  Chrystus je 
pola nas. To je za nas zepĕra 
w žiwjenju a trošt, hdyž wu- 
mrĕjemy. S. Albcrt

Lĕtuši serbski bus

Kubłanski dźeń 1999

Lĕtuši serbski bus wotjĕdźe, 
da-li Boh, njedźelu, 13.junija, 
rano w 7.00 hodź. Pojĕdźe- 
my nic po wostudłej awto- 
droze, ale po B 6 přez Bisko- 
picy, hdźež chcemy na rja- 
nym torhošću pozastać, přez 
Drježdźany do Coswiga, 
hdźež zmĕjemy w zajimawej, 
přez 500 lĕt starej cyrkwi we
8.30 hodź. serbske kemše. 
Cyrkwinski hudźbny direktor 
Werner budźe kemše na 
wobnowjenych, nĕhdy dwor- 
skich pišćelach přewodźeć.

Po tym chcemy sebi nowu 
Mišnjansku akademiju wob- 
hladać, kotraž je zamĕstnje- 
na w nĕhdyšim kloštrje a po- 
zdźišo wjerchowskej šuli swj. 
Afry. Akademija je wažne da- 
lekubłanišćo našeje cyrkwje.

W Moritzburgu powita nas 
předstejer doma diakonow, 
farar Friedrich Drescher. 
Tam smy k wobjedu a tež ke 
kofejpiću wutrobnje přepro-

šeni. Mjeztym možemy sebi 
nowy teologisko-pedagogi- 
ski institut wobhladać a tež 
nowu šulu za socialnu słuž- 
bu. Słyšimy tež nĕšto wo 
wažnym dźĕle diakonow, tež 
wo nowych nadawkach, kaž 
procowanje wo młodost- 
nych, kiž su wot drogow wot- 
wisni.

W Połčnicy zmĕjemy wje- 
čornu nutrnosć. W około
19.00 hodź. chcemy so do 
Budyšina wroćić.

Přizjewić možeće so pola:

sup. na wotp.
Gerharda Wirtha 
02625 Budyšin 
telefon 03591/602126.

Jĕzba płaći zaso 50 hr (z 
wobjedom a kofejom). Za 
dźĕći hač do 14 lĕt płaći 
jĕzba 25 hriwnow.

Handrij Wirth

Na Kubłanski dźeń zetka so 
8. małeho rožka na Michał- 
skej farje w Budyšinje nĕ- 
hdźe 20 ewangelskich Ser- 
bow Budyskeho kraja. Po 
tym, zo bĕchu so wšitcy při- 
chwatani lubje mjez sobu po- 
witali a postrowili, zahaji so 
dopołdnje z kemšemi. Su- 
perintendent Albert prĕdo- 
waše wo spočatkach kře- 
sćanstwa w Europje.

Přizamkny so dopołdnja 
hišće hodźinka rozmołwy w 
rumnosćach ponowjeneho 
doma stareje Młynskeje ba- 
šty. Farar Malink předstaji 
knižku z Domowinskeho na-

kładnistwa „Terminologija 
za nabožinu“ . Při tym dyr- 
bješe zwĕsćić, zo je słowničk 
njedospołny a z mĕstnami 
samo ze zmylkami. Přitom- 
ni, bjeztoho zo bychu na tutu 
temu přihotowani byli, poda- 
chu spontanje wšelake słowa 
a wobroty jako dodawki k 
napisanej term inologiji. 
(Rozprawjerka mĕni, zo je 
wĕsće chwatk, z kotrymž je 
so terminologija zestajała a 
wudała, wulki dźĕl -  chcemy 
rjec -  njeluboznych misnje- 
njow zawinował.)

Popołdn jo  słušeše do- 
pomnjenkam na rjany ■=!>
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wulĕt ze serbskim busom do 
Čech, na Serbski cyrkwinski 
dźeń w delnjołužiskej Brjazy- 
nje a na swjedźenske kemše 
w Drježdźanach k wopom- 
njeću prĕnich serbskich 
ewangelskich kemšow před 
150 lĕtami w sakskej stolicy. 
Bratraj Wirth a Panach bĕštaj 
wo podawkach filmy zhoto- 
wiłoj. Bratr sup. Albert poda 
hišće rozprawu superinten- 
dentury wo serbskich kem- 
šach a wo serbskich wosa- 
dnych popołdnjach. Při tym 
poćahowaše so nadrobnišo 
na zetkanja we Wojerow-

skich a nakromnych holan- 
skich končinach.

Dalšim planowanym eku- 
meniskim nabožnym wusy- 
łanjam w serbskim rozhłosu 
wšitcy přihłosowachu -  wi- 
dźa w tym mćžnosć lĕpšeho 
dorozumjenja mjez ewangel- 
skimi a katolskimi Serbami.

W utrobny dźak knjeni 
A. Albertowej a jeje młody- 
maj pomocnicomaj za sło- 
dny wobjed a dobry kofej.

Na přichodny Kubłanski 
dźeń w mĕrcu 2000 a na 
přećelnu serbsku towaršli- 
wosć wjeseli so Rutha

i,
♦iluh jottnuj. Ki; Itt bniHrtit 
"TOr ittjptti ttńfrłi’ lui

Z E L E N Y  Š T W O R T K  -
mjeno tutoho dnja je přeło- 
žene z nĕmčiny -  Griindon- 
nerstag. Ma swoje mjeno ze 
stareho nĕmskeho słowa -  
gronan, greinen, štož rĕka 
přełožene płakać. Na tutym 
dnju słyšimy wo rozmoł- 
wach, kiž je Jezus ze swojimi 
wučomnikami wjedł, a wo 
jeho poslednjej zhromadnej 
wječeri ze swojimi přećelemi. 
Na kemšach steji Bože wot- 
kazanje w srjedźišću.

ĆICHI PJATK je dźeń po 
sćenja a ćišiny, kaž mjeno 
dnja praji. Myslimy na kem- 
šach na Jezusowe zasudźe- 
nje, křižowanje a na jeho 
smjerć.

JUTRY su najwažniši a naj- 
starši swjedźeń křesćanstwa. 
Jutrownu njedźełu swjećimy 
horjestaće Jezusa. Cas zru- 
doby a posćenja je nimo. 
Doma a w cyrkwi zaswĕći so 
jutrowna swĕčka jako zna- 
mjo žiwjenja. Spĕwamy ju- 
trowne kĕrluše a słyšimy bi- 
blisku powĕsć (po Mateju): 
Po sabaće, njedźelu rano za- 
he, dźĕštej Marja Madlena a 
druha Marja k rowej. A  hlej, 
jandźel přińdźe, wotwali ka- 
mjeń a dźeše k nimaj: „Nje- 
bojće so. Jezus njeje tudy. 
Dźiće k jeho wučomnikam a 
powĕdajće, zo je wćn stanył 
wot mortwych. Dźiće do Ga- 
lilejskeje. Tam budźeće jeho 
widźeć.“ G. Gruhlowa

Dwurcčna tafla w Dźĕžnikecach

t- ifllS
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Tafla w  Hruboćicach w  Ičćc 1995 Foto: awtorka

Hrubočanska tafla wuchowana
Před štyrjomi lĕtami předsta- 
jichmy w našim časopisu (6/ 
1995) serbsku taflu w Hrubo- 
ćicach, zamurjowanu nad 
chĕžnymi durjemi domske- 
ho. Nic jenož we wsy, ale po 
cyłej wokolinje bĕ to jenička 
tafla ze serbskim napismom. 
Wona pochadźeše z 1. 1883, 
najskerje je so domske tehdy 
natwariło. T  afla bĕ jara derje 
zdźeržana, bĕ wudebjena ze 
złotymi kłćskami a złotym 
wobrubjenjom a mĕješe na- 
pis w zastarskim pismje:

Bńh žohnuj tych, kiž pńndu 
Do tutoh’ domu nuts!

Bńh žohnuj tych, kiž wuńdu, 
Hdyž domoj wola Wńtz!

Bńh žohnuj, kiž tu bydleja 
W e mjeni nasch’ho JesuBa!

1883.

W  lĕće 1995 bĕ statok wo- 
pušćeny a w bĕdnym stawje. 
Dźensa je ponowjeny, ale 
tafla tu hižo njeje. Nowi wob- 
sedźerjo njemĕjachu zrozu- 
mjenje za jeje hćdnotu a nje- 
rodźachu wo nju. Tafla by so 
zničiła, njeby-li so susod jeje 
dohladał a ju serbskemu za- 
jimcej posrĕdkował. Wobĕ- 
maj słuša dźak a připćznaće 
za wuchowanje tuteho rja- 
neho swĕdka ewangelskeho 
serbskeho burstwa 19. lĕt- 
stotka.

Nadźijomnje so tež w dru- 
hich wsach ludźo namakaja, 
kiž na to kedźbuja, zo so 
serbske pomniki njezniča, 
ale so zdźerža naslĕdnym ge- 
neracijam. T. M.

Na pćzdnim wječoru 11. ju- 
nija 1863 wudyri woheń na 
statoku čo. 1 w Dźĕžnike- 
cach. Wjesnjanow, kiž bĕchu 
so po sprćcniwym dźĕła- 
wym dnju na synowych 
žnjach hižo k mĕrej podali, 
wutorhny trubjenje wajchta- 
rja a wołanje wo pomoc ze 
spara. Sapace swĕtło na hćr- 
ce na kromje wjeski přeradźi 
mĕstno njezboža. Byrnjež 
Dźĕžnikečenjo k hašenju 
chwatali, njezamćchu pło- 
mjenjam dowobarać. Woheń 
spćžrĕ hakle połsta lĕt stary 
statok.

Dwaj dnjej po tym bĕ w 
Serbskich Nowinach čitać: 
„Z Dźĕžnikec: Stwćrtk wje- 
čor w 11 hodźinach wudyri 
tudy w brćžni korčmarja Pa- 
na woheń a přewobroći tu 
samu kaž tež domske a pć- 
dlanske twarjenja z kowarnju 
do procha a popjeła. Dokelž 
woheń jara spĕšnje wokoło 
so hrabaše, da je so wyše 
wulkeje dźĕlby žita, domjace- 
ho a hospodarskeho grata 
tež 4 howjadow a 2 swini 
spaliło. Woheń je najskerje 
załoženy a su tehodla jenu 
žćnsku sadźili. “

Na zbožo korčmar Pan 
njebĕ wšo swoje zamćženje 
přisadźił. Rjeńši a masiwniši 
da statok nowy natwarić. Na- 
stawachu nahladne domske 
a tři wulke brćžnje z hrćdźe- 
mi a chlĕwami. Jako dopom- 
njeće na wohnjowe njezbožo 
da korčmar zamurjować na 
domskim pĕskowcowu taflu 
z napismom:

Neu erbaut 1810. 
Total abgebrannt 

d. 11.-12. Juni 1863.
Schtož je nam Woheń 

a Wichor zaw, to je nam 
Bćh ton Knes zaBo daw.

Skom olene  
serbske napism o

Ducy dźensa po Dźĕžnike- 
cach tafłu njewuhladaš. Dyr- 
biš zastupić do Lehmannec 
statoka na Dwćrnišćowej 
drćze 38. Stejo na wuplestro- 
wanym dworje wuhladaš 
brćžnje a domske, natwarje- 
ne po wonej njezbožownej 
nocy před 135 lĕtami. Na 
domskim wyše stwinych 
woknow spćznaješ taflu.

Dźensniši wobydlerjo sta- 
toka će njewuhnaja, ■=!>
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byrnjež so dźiwali, zo so zaji- 
muješ za skromnu tafličku. 
Wĕdźa wo wulkim wohenju, 
a to nic jenož z tafle, ale tež 
z powĕdanja dźĕda a wowki, 
nana a maćerje. Taflu sej wa- 
ža a njejsu ju wotstronili, kaž 
je so to na wjele domach w 
zašłych lĕtdźesatkach stało.

Lĕta 1991 dachu domske 
znowa wobmjetać. Tež wob- 
lĕdnjene, hižo ćežko wučita- 
jomne napismo na tafli so 
ponowi. Do pĕskowca wudy- 
pane pismiki so z čornej bar- 
bu wumolowachu. Nĕmske 
napismo so akuratne pora-

dźi, serbske pak nic. Dokelž 
ani wobydlerjo statotka ani 
moler pismikow hižo serb- 
sce njerĕča, so hrončko dźen- 
sa takle čita:
Schtoz ja  nam Wojna 
a Wiohru zam To je  nam  
Boh ton Knes zaho dam.

Přełožiš-li napismo Leh- 
mannec swojbnym, tak wot- 
kiwnu: Nĕ, nĕ, wojna njeje 
statok zničiła, ale woheń. 
Skepsane napismo w rĕči, 
kotruž tu nichto njerozumi, 
pak nikoho njemyli. Hač 
zmĕje hdy što za wažne je 
sporjedźić? T. Malinkowa

Posledni serbski Wotčenaš w  Serbinje?
poslednje božemje prajił a 
serbski kĕrluš zaspĕwał a 
serbski Wotčenaš za njeho 
so modlił.

Prof. dr. Wilson bĕ w lĕće 
1988 na slĕdźerskej wupra- 
wje w Serbskim instituće w 
Budyšinje. Nĕtko rentnar, bĕ 
won na Rice-uniwersiće w 
Houstonje/Texasu wučił na 
instituće za germanistiku a 
slawistiku. W Budyšinje bĕ 
w swojim času slĕdźił wo 
serbskich wupućowarjach a 
wudał wobšĕrnu knihu wo 
tym: „Farar Kilianowe křćen- 
ske zapiski lutherskeje cyrk- 
wje w Serbinje (1854-1883)“. 
Je to dokładne a swĕdomite 
dźĕło, kiž słuži tamnym po- 
tomnikam serbskich wupu- 
ćowarjow jako žorło za slĕ- 
dźenja wo swojich swojbach 
a jich dońće. M. Kaltšmit

Lutherowy pomnik we Wulkich Debsecach
400. narodniny Martina Lu- 
thera w nowembru 1883 po 
cyłej Nĕmskej wulcyšnje swje- 
ćachu. Njebĕchu to jenož na- 
božne motiwy, kiž pohnuchu 
młody nĕmski kejžorski stat 
sławić reformatora na dotal 
njedožiwjenewašnje. Luther 
bu powyšeny na symbolowu 
postawu pobožno-wojowar- 
skeho nĕmskeho rjeka. Po 
wšĕm kraju dźĕłachu swje-

dźenske wubĕrki na tym, 
spožčić jubilejej wulkotny raz.

Ewangelscy Serbja zboka 
njestejachu. Wudachu jubi- 
lejne spisy, wobdarichu dźĕći 
z wobrazami Luthera, wuho- 
towachu swjatočne bože 
słužby, organizowachu swje- 
dźenske ćahi, sadźachu wo- 
pomnjenske štomy a staja- 
chu pomniki.

Njeje znate, štć pohnu wo-

bydlerjow Wulkich Debsec, 
postajić w swojej wsy Luthe- 
rowy pomnik. Ani jich wosa- 
dna wjes Budestecy, kotraž 
jubilejdnja 10. a 11. nowem- 
bra 1883 wulce woswjeći, 
tajki njezwjedźe. Wulke Deb- 
secy pak, kiž su njedźiwajcy 
swojeho mjena jenož mała 
wjes, dopokazachu, što horli- 
wosć zamože. Wjesnjenjo 
składowachu pjenjezy a da-

chu ze zornowca wudźĕłać 
pomnik ze serbskim napis- 
mom:

K 400 lĕtnemu 
narodnemu dnju 
Dr. M. Luthera 

1883.
10. Nov.

Za pomnik wuzwolichu naj- 
rjeńše mĕstno wsy: gmejnske 
lado na horce z wulkotnym 
wuhladom do doliny O

Dwurĕčna tafla na statoku w  Dźĕžnikecach
Foto: awtorka

zetkaja, a naliča tam potom 
přez třista ludźi.

W o jednym tych Mĕrći- 
now bĕ T. Malinkowa w PB 
(awgust 1996) rozprawjała, 
a to wo Korli. Wćn bĕ naj- 
lubši wuj našeje hospozy 
Ruth. Wona pokaza mi jeho 
row (hlej foto). Korla Mĕrćin 
bĕ docpĕł jara wysoku sta- 
robu 96 lĕt. T. Malinkowa so 
w mjenowanym nastawku 
praša, „hač drje je Korli Mĕr- 
ćinej nĕchtć w Texasu do 
rowa zaspĕwał serbski kĕrluš 
abo so za njeho modlił serb- 
ski Wotčenaš“.

Korla M. bĕ drje posledni 
čłowjek w Serbinje a wokoli- 
nje, kotryž zamć serbske 
kĕrluše a modlitwy zaspĕ- 
wać. Hdyž wćn zemrĕ, je je- 
mu prof. dr. Wilson ze Ser- 
binskeje kćnčiny při rowje

Za čas swojeho krćtkeho pře- 
bywanja w texaskim Serbinje 
zašły oktober rozmołwjach 
so jara často ze swojej ho- 
spozu Ruth rodź. Mĕrćinec 
wo jeje swćjbje. Mĕrćinec 
swćjba bĕ 1854 ze Zarkow 
blisko Wćsporka wupućowa-

ła. Staršej Handrij a Hana 
(rodź. Wićazec) zemrĕštaj na 
łćdźi za čas přepława. Pjeć 
dźĕći wostachu žiwe a strowe 
a wotrosćechu w Texasu po- 
la druhich swćjbow. Hišće 
dźensa so potomnicy Mĕrći- 
nec roda kćžde druhe lĕto

Foto: priwatne
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Sprjewje a na Łužiske hory. 
Zo by wopytowar tu mohł 
womĕrje wotpočnyć, postaji- 
chu poboku pomnika ka- 
mjentnej ławce.

W  priwatnych rukach

Dlĕje hač lĕtstotk skićeše 
pomnik wjesnjanam a pućo- 
warjam mĕstno ćicheho wo- 
křewjenja. Dźensa so tam 
hižo njemožeš posydnyć a 
wobdźiwać rjanu wokolinu. 
Pomnik steji wot njedawna 
na priwatnej ležownosći.

Gmejna Hornja Horka je 
před nĕhdźe třomi lĕtami 
předała lado z pomnikom 
swojbje W., kotraž ma swoj 
domčk runje pod pomni- 
kom. Drje bĕ gmejna poski- 
ćiła přestajić pomnik na dru- 
he mĕstno, ale z tym so wjes- 
njenjo spřećelić njemožachu. 
Tež pomnikoškitarski zarjad 
so přećiwo tomu wupraji.

Prašenje, što z pomnikom 
-  wo kotryž, připodla praje- 
ne, so lĕta dołho njebĕ nichto 
zajimował -  budźe, bĕ rozho- 
riło wjesnjanow. Zo bychu

so žołmy zaso zmĕrowali, 
wosta wšo při starym, štož 
rĕka: Swojba W. wobsedźi 
skłoninu z pomnikom. Pi- 
somne dorĕčenje nastupajo 
pomnik njeeksistuje. Nowy 
wobsedźer so jenož ertnje 
zawjaza, dowolić zajimcam 
po přizjewjenju přistup.

Njepřizje w jeny w opyt

Wo njepřizjewjenym wopyto- 
warju knjez W. njeje zahorje- 
ny. Morny ći hnydom pod 
nos, hač njejsy mohł lĕto 
prjedy přińć, hdyž bĕ pomnik 
hišće zarosćeny z kerčinu, 
kotruž je won mjeztym z pil- 
nym dźĕłom wukopał. Hakle 
po dlĕšich jednanjach při 
wrotkach je wotewri.

Zastup do ležownosće pak 
hišće njewoznamjenja, zo so 
k pomnikej předobudźeš. 
Najprjedy dźe knjez W. po 
papjerku, na kotrejž maš je- 
mu wobkrućić, zo za to njeru- 
kuje, hdyž so ze skłoniny wa- 
liš a znjezbožiš. Hdyž je z po- 
pisanej papjerku přezjedny, 
přewodźa će po wudźĕła-

nych serpentinach na horku.
Składnosć, wobdźiwać 

pomnik a krajinu, ći knjez 
W. njepopřeje. Dokelž nje- 
dźiwajcy swojeho serbskeho 
mjena jenož nĕmsce rĕči, da 
sej napismo pomnika přeło- 
žić. Tomu, štož sćĕhuje, so 
njemožeš wobarać. W bĕhu 
nĕkotrych mjeńšin wospjet 
wurazy, kajki wulki „zełhar- 
nik“ a „złostnik“ bĕ Luther. 
Na łahodne prašenje, hač 
drje njeje z cyrkwju zwjazany,

zhoniš jenož tole: „Wĕrju do 
Boha“, ale Luther bĕ „zełhar- 
nik a złostnik“. A  to, tak za- 
sakle wospjetuje, mĕło mĕ- 
sto dotalneho napisma na 
pomniku stać! Njezbywa ći 
ničo hač słaba prćstwa, tute 
swoje mĕnjenje tola prošu 
nic napisać na pomnik.Derje 
by było, hdy bychu časćišo 
wopytowarjo pola knjeza W. 
zakłapali a z tym pokazali, 
zo pomnik w Serbach njeje 
zabyty. T. Malinkowa

Dopomnjeće a wuhlad w  modrym a złotym

Lipsk w hodowniku 1998. 
Modre a žołte swĕčki so swĕ- 
ća. Swjedźenske blido je wu- 
pyšene ze serwietam i w 
samsnych barbach. Za ad- 
wentski čas njeje tuton na- 
pohlad njewšĕdny. Wšudźe 
wotmĕwaja so swjatočnosće 
w swĕtle swĕčkow. Jenož bar- 
by zbudźa spodźiwanje. Tuta 
njewšĕdna swjatočnosć wot- 
mĕ so w hodowniku 1998 w 
domje ewangelskeje student- 
skeje wosady w Lipsku.

Dźesać studentow a dr. 
Gerhard Graf z uniwersity 
bĕchu so třeću adwentnu nje- 
dźelu zhromadźili na nastork 
promowenda teologije Jen- 
sa Buliša. Spominachu na 
znowazałoženje Serbskeho 
prĕdarskeho towarstwa So- 
rabija w lĕće 1728. Mĕnjate 
stawizny studentsko-teologi- 
skeho towarstwa zakonči- 
chu so w šmjatańcy wojny a

Foto: priwatne

powojnskeho časa dokła- 
dnje tu, hdźež so nĕtko zhro- 
madźizna wotmĕ.

„Rjana Lužica“ a „Lubka 
lilija“ zaklinča wrumnosćach 
studentskeje wosady. Kelko 
lĕtdźesatkow tu hižo njebĕ 
serbske słowo słyšeć było? 
T  orsten Schieber spožči wje- 
čorkej wobsah ze swojim 
přednoškom wo wuwiću 
serbskeho wumĕłskeho spĕ- 
wa. Studenća Sorabije kaž

Handrij Zejler abo Jurij Rak 
su basnili studentske spĕwy 
w swojej maćeršćinje. Su 
spožčili w jesołem u stu- 
dentskemu žiwjenju słowa a 
hłos. Melodije klinča trochu 
zrudne, snadź dokelž mysla- 
chu na holcy doma. Hronč- 
ka pak rĕča wo žiwjenskej 
radosći a wo hordosći na łu- 
žisku domiznu. Dźensa su 
spĕwy pomnik stawiznow 
serbskeje rĕče a hudźby 
18. a 19. lĕtstotka. Jako so 
spĕwy potom woprawdźe 
wot nĕkotrych studentow za- 
spĕwaja, je to jimacy woko- 
mik. Njedožiwiš to husto, zo 
přeprĕča stawizny lĕtstotki a 
stanu so přitomnosć.

Druhi most do zašłosće 
bĕ nutrnosć, kiž złožowaše 
so na 66. psalm. Tuton 
psalm bĕchu so studenća 
Sorabije we wšĕch časach 
modlili. Z čim by so wječork

lĕpje zahajić mohł? Hdyž so 
Sorabojo zeńdźechu, zo by- 
chu serbsce rĕčeli, złožowa- 
chu so na trajnu moc słowa.

Na wuznam Serbskeho 
prĕdarskeho towarstwa do- 
pomina w domje ewangel- 
skeje studentskeje wosady 
wopomnjenska tafla. Dom 
bĕ Sorabija 1908 natwariła 
za swoje schadźowanja, swo- 
jej dwĕ bibliotece a jako stu- 
dentski internat.

Dopominanje ma wažny 
zamĕr. Stejimy před praše- 
njomaj za perspektiwu připo- 
wĕdanja Božeho słowa a za 
přichodom serbskeje rĕče. 
W swĕtle łužiskich modro- 
złotych barbow namakamy 
wotmołwy w přitomnosći. 
Hdyž so poradźi nawjazać 
na tradicije, pisaja so stawiz- 
ny dale do přichoda.

Křesćan Rožownik 
Jens Buliš

Serbski Lutherowy pomnik we Wulkich Debsecach
Foto: awtorka
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Ze stawiznow Serbskeho prĕdarskeho towarstwa w  Lipsku

W opon Sorabije

Na wopomnjenskej tafli w 
domje ewangelskeje student- 
skeje wosady w Lipsku je či- 
tać sćĕhowacy tekst:

W lĕće 1716 wobzamkny 
pjeć hofnjołužiskich studen- 
tow teologije so zjednoćić 
do towarstwa, předewšĕm

warstwo bĕ za druhich stu- 
dentow tak atraktiwne, zo 
njepřisłušachu jemu bćrze 
hižo jenož Serbja a nic jenož 
teologojo, hačrunjež wučinja- 
chu tući přeco hišće hłowny 
dźĕl čłonstwa. Zjednoćen- 
stwo bĕ wabjace wosebje to- 
hodla, dokelž hajachu sobu- 
stawy žiwjensku zhroma- 
dnosć a dokelž so přez wose- 
bite formy zhromadneho 
wuknjenja hladajcy pozbĕh- 
ny studijny niwow. Tu dyrbi 
so naspomnić, zo nam dźen- 
sa znate formy posrĕdkowa- 
nja wĕdy w seminarach a 
zwučowanjach so wuwiwa- 
chu a nałožowachu w tutym 
towarstwje.

W 19. lĕtstotku nastawaše

Wigneta z lĕta 1728

dokelž chcychu so zwučować 
wprĕdowanjuserbskeje ma- 
ćeršćiny. Swoje zjednoćen- 
stwo mjenowachu „Colle- 
gium Homiletico-Practico 
Vandalicum“ (pozdźišo tež: 
„Societes Sorabica Lipsien- 
sis“ , nĕmsce: Wendisches 
Predigerkollegium, serbsce: 
Serbske prĕdarske towar- 
stwo). Zwobraznjene wignety 
dopominaja na tutu zažnu 
dobu: najstaršajezlĕta 1728, 
hdyž wotući zjednoćenstwo 
po nĕkotrych lĕtach přestaw- 
ki k nowemu žiwjenju. Tam- 
nej pochadźatej z konca 18. 
lĕtstotka. Nawołtarjučitamy: 
„Soraborum saluti“ („K  lĕp- 
šemu/zbožu Serbow“). To-

wjele dalšich studentskich 
zjednoćenstwow. Serbske 
prĕdarske towarstwo (wot 1. 
1810 Łužiske prĕdarske to- 
warstwo, Lausitzer Prediger-

Lipsk, dom Sorabow

Wigneta z konca 18. lĕtstotka

gesellschaft) bĕ z wotstaw- 
kom najstarše. Zo bychu z 
duchom časa šli a zo njeby- 
chu přisadźili swoj powabk, 
zawjedźechu na koncu lĕt- 
stotka mensuru. Tuta pak 
njebĕ winowatosć. Zdobom 
mjenowachu so wotnĕtka 
„Sorabia“ (Łužiske prĕdar- 
ske towarstwo).

Spočatk našeho lĕtstotka, 
1908, natwarichu sej Sorabo- 
jo w Lipsku dom na Moltko- 
wej droze 11 (dźensa Alfreda 
Kastnerowa droha 11). Wšit- 
cy aktiwni studenća ćehnjechu 
jako dobrowolnicy do 1. swĕ- 
toweje wojny a padnychu.

1934 přizamkny so Sora- 
bija, zo by so glajchšaltowanju 
wuwinyła, zjednoćenstwu 
„Deutsche Landsmann- 
schaft". Dwĕ lĕće pozdźišo 
dyrbješe so „Landsmann- 
schaft" rozpušćić a Sorabija 
so přetwori na „Kamerad- 
schaft Ernst Krohn“.

1945 sćĕhowaše zakaz.

Dom přeńdźe do wobsyd- 
stwa sakskeje ew.-luth. kraj- 
neje cyrkwje. T  uta přewostaji 
jon studentskej wosadźe k 
wužiwanju. Lĕta 1948 wu- 
šmorny so Sorabija z Lip- 
sčanskeho towarstwoweho 
registra. Nĕkotři Sorabojo 
přizamknychu so po wojnje 
wzapadnej Nĕmskej „Lands- 
mannschaft Westfalen Miin- 
ster“. Mjeno Sorabijejedźen- 
sa hišće žiwe w „Lands- 
mannschaft Sorabia-Westfa- 
len Miinster“ .

Wjacore stare fotografije, 
kotrež wisaja w domje stu- 
dentskeje wosady, dopomi- 
naja na Sorabow. Štož steji 
před zachodom do domu, 
wuhlada nad durjemi lĕto- 
ličbu 1716, lĕto załoženja 
towarstwa. Na droze přiwo- 
broćenym boku doma je hi- 
šće widźeć wopon Sorabije. 
Pokaza serp, dokelž wot- 
wodźichu mjeno Serb wot 
serpa. Jens Buliš

Zhromadźizna studentow Fota: priwatne
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Lutherowy pomnik w  Rašowje

Rašowski pomnik po wopisanju knjeza Z.
Rysowanka: Isa Bryccyna

M ĕješe  R ašow  
serbski pom nik?

Rozprawy wo swjatočno- 
sćach k 400. narodninam 
Martina Luthera w nowem- 
bru 1883 rĕča wo tym, zo 
postajichu tehdy we wjaco- 
rych wsach serbske pomniki 
k česći reformatora. Mjez 
druhim je čitać:

„We Wulkich Debsecach 
kaž tež w Rašowje stej gmej- 
nje dopomnjeńske kamjenje 
ze serbskim napismom staji- 
łej a podla lipy nasadźałej.“ 

Wulkodebsečanski pom- 
nik hišće steji a je do pomni- 
koškitneje lisćiny zapisany. 
Nic pak Rašowski. Scyła wo 
nim njeje wjace znate hač 
wona skromna powĕsć wo 
jeho postajenju. Nastanje 
prašenje, hač je pomnik scyła 
eksistował abo hač je so 
nowinar w lĕće 1883 mylił? 
Za wotmołwu pytaš najlĕpje 
w Rašowje samym.

N a  R ašow skej naw sy

Chceš-li do stareje wsy Ra- 
šow, maš při znatej Rašow- 
skej korčmje z hłowneje dro- 
hi wotbočić. Wottam stupaš 
po spadowacym puću, kiž 
rĕka „Alt Rascha", dele do 
wjeski. Deleka w nižinje, 
krotko před tym, zo so wjes-

ny puć dźĕli, wuhladaš na- 
prawo małe lado z mocny- 
maj štomiskomaj. W o třećim 
tu nĕhdy stejacym štomje 
swĕdči jenož hišće wot- 
rĕznjeny zdonk. Jeli mĕješe 
Rašow hdy pomnik, tak je 
bjezdwĕla na tutym mĕstnje 
stał: srjedźa pomnik, po bo- 
komaj lipje a zady dub.

Młoda žona w susodnej 
zahrodce wo ničim njewĕ. 
Poda pak mjeno wumĕnka- 
rja, kiž mohł snadź dale pom- 
hać. Knjez Z. runje wokna 
barbi, ale je rady zwćlniwy 
přetorhnyć swoje dźĕło na 
krotku bjesadu.

Wĕzo, praji knjez Z., tam 
na ladźe pod štomami je 
wobdaty wot drjewjaneho 
płoćika nĕhdy stał pomnik. 
A  won sam bĕ mjez tymi, kiž 
su jćn zničili.

W  połstatych
lĕtach rozbity

Knjez Z. powĕda, zo bĕ pom- 
nik był z pĕskowca, zo steješe 
na kamjentnym schodźenku 
a zo mĕješe na stan podobnu 
třĕšku. Njebĕ přewulki, snadź 
60 centimetrow šĕroki, 20 
centimetrow hłuboki a nĕšto 
wyši hač meter. Na napismo 
so knjez Z. dopomnić njemć- 
že. Najskerje, tak mĕni, bĕ 
na prĕdnjej stronje wudypa-

ne nĕmske a na zadnjej serb- 
ske wĕnowanje.

Zrudny kćnc pomnika za- 
poča so po lĕće 1945. Do- 
dźeržany płoćik spadaše a 
łaty so jedna po druhej po- 
zhubjowachu. Mćžno, zo sej 
nĕchtć z Rašowčanow z ni- 
mi stwu wutepi.

Dokelž nichtć płoćik nje- 
zwuporjedźa, mĕješe wjesna 
dźĕćina a młodźina swobo- 
dnypřistupkpomnikej. Poča 
na nim swoje mocy mĕrić, 
jćn tam a sem čumpać, doniž 
so z podesta njewali. Potom 
hižo dołho njetraješe, zo bĕ 
pĕskowcowy kamjeń rozbity 
na małe kruchi.

Knjez Z. praji, zo njeje 
wjele, štož ma w swojim ži- 
wjenju wobžarować, ale zo

bĕ jako młodostny na zniče- 
nju pomnika wobdźĕleny, za 
to so hańbuje. Je jemu ško- 
da, zo je lado dźensa puste a 
pomnik na wšĕ časy zhu- 
bjeny.

Wobžaruje, zo tehdy njeje 
nichtć młodźinje wobarał. 
Ale, tak přistaji, štć by sej 
tehdy w politisce ćežkim 
času połstatych lĕt zwĕrił sej 
zjawnje žadać wuchowanje 
pomnika Luthera?

Powostanki pomnika wu- 
žichu so jako šoter při wu- 
twarje wjesneho puća. Hdyž 
dźeš dźensa po asfaltowa- 
nym puću k mĕstnu, hdźež 
je nĕhdy stał Rašowski Lu- 
therowy pomnik, tak stupaš 
po jeho zbytkach.

Trudla Malinkowa

— I S llKBiBSai  
Čitaijo pisaja

List redakciji

Pomhaj Bćh je wažny dopo- 
kaz, zo su ewangelscy Serbja 
hišće žiwi a skutkowni. Sym 
tu daloko wot was, ale kćždy 
krćć, hdyž dćstawam waš 
časopis, je to kaž wutrobne 
zetkanje ze serbskimi přeće- 
lemi. Wosebje zajimawe w 
decemberskim čisle bĕchu 
powĕsće wo serbskich kem- 
šach w Drježdźanach a wo 
dźensnišich wosadnych po- 
połdnjach w Drježdźanach. 
Z postrowom a Pomhaj Bćh! 

prof. Gerald Stone 
z Oxforda w JendźelskejFoto: awtorkaLado w  Rašowje, hdźež je nĕhdy stał Lutherowy pomnik
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Powĕsće

Neustadt. Ze žarowanskimi 
kemšemi počesći sakska 
krajna cyrkej 11. februara 
Kurta Domscha. Won bĕ wot 
1975 hač do swojeho wu- 
mĕnka 1989 prezident kraj- 
nocyrkwinskeho zarjada w 
Drježdźanach. Domsch je 
5. februara po krćtkej choro- 
sći w starobje 71 lĕt zemrĕł.

Budyšin. 5. mĕrca bĕ w Ma- 
rije-Marćinej cyrkwi serbski 
koncert. Chor, orchester a 
solisća Serbskeho ludoweho 
ansambla zanjesechu „Rek- 
wiem“ Korle Awgusta Ko- 
cora. Posledni kroć bĕ so 
won před jĕdnaće lĕtami spĕ- 
wał, tehdy wot Budyskeho 
serbskeho katolskeho cyrk- 
winskeho chora. Koncert bĕ 
wurjadny, wopyt pak z nĕ- 
hdźe 130 připosłucharjemi 
trochu skromny. Premjerje 
w Budyšinje sćĕhowachu 
dalše předstajenja w ewan- 
gelskich a katolskich łuži- 
skich cyrkwjach.

Wojerecy. Spočatk lĕta po- 
staji so w sewjernym zacho- 
dźe Janskeje cyrkwje narow- 
ny kamjeń fararja Wylema 
Černika. Jedna so wo 1,75 m 
wysoku platu z čorneho gra- 
nita z nĕmsko-serbskim na- 
pismom. Radosć nad znowa- 
postajenjom kamjenja je ćim 
wjetša, dokelž mĕjachu jon 
W ojerowčenjo dawno za 
zhubjeny. Won pak so wu- 
chowa dźak zlutniwosći a 
kedźbliwosći wosadnych. 
Hdyž so před lĕtami Černi- 
kowy row zruna, kupi swojba 
z Ćiska narowny kamjeń a 
wužiwaše zadnju stronu za 
njeboheho swojeje swojby. 
Hdyž bu tež tuton row zru- 
nany, kedźbowachu nĕkotři 
wosadni na to, zo so kamjeń 
njezniči, ale so přewjeze do 
cyrkwje.

Wylem Černik je so 1904 
w Slepom narodźił. Wot

1946 hač do swojeje smjerće 
1958 bĕ farar we Wojere- 
cach. Swojeje ludowosće a 
serbskosće dla bĕ jara woblu- 
bowany. Mnozy ze stareje 
generacije so hišće rady na 
njeho dopominaja.

Stuttgart. Biblija abo dźĕle 
biblije předležachu konc lĕta 
1998 w 2 212 rĕčach. To je 
15 rĕčow wjac hač lĕto do to- 
ho. Cyła biblija je přełožena 
do 366 rĕčow, mjez kotrymiž 
je tež serbska. Eksperća mĕ- 
nja, zo je cyłkownje nĕhdźe 
6 500 rĕčow na swĕće. Biblija 
je najhusćišo přełožena kni- 
ha swĕta.

Drježdźany. Sakska krajna 
cyrkej ma 1 608 cyrkwjow a 
kapałkow. Zo bychu so tute 
twarjenja zdźeržeć mohli, su 
lĕtnje znajmjeńša 98 mio hr 
trĕbne. Dokelž tute pjenjezy 
njejsu, može so na Božich 
domach jenož to najnuzniše 
činić.

Zielona Gora. W zapa- 
dnych stronach Polskeje, kiž 
nĕhdy Łužicy přisłušachu, 
jezlĕta 1970wobkedźbować 
přibĕracy zajim za Serbow a 
Łužicu. To zwĕsći Krzysztof 
R. Mazurski z Wrocławja w 
loni w Zielonej Gorje wozje- 
wjenym pojednanju. Jako do- 
pokaz za to mjenuje mj. dr. 
wjele přinoškow w nowi- 
nach, rozhłosu a telewiziji, 
skutkowanje wjacorych to- 
warstwow, załoženje folklor- 
neje skupiny „Łuźyczanie“ a 
dobre zhromadne dźĕło z 
Hornimi a Delnimi Serbami.

Budyšin. W Serbskim mu- 
zeju je so njedźelu, 7. mĕrca, 
wotewrĕła wustajeńca wo 
serbskich kwasnych waš- 
njachWojerowskejewosady. 
Zajim bĕ nimomĕry wulki. 
W osebje z Wojerowskich 
stron bĕ wjele wopytowarjow 
přijĕło. Helmut Kurjo z Blu- 
nja rozprawješe wo swojich 
dožiwjenjach jako braška a

rozłoži nĕkotre wosebitosće 
Wojerowskeho kwasa. Při- 
tomni bĕchu tež nĕkotři kwa- 
sarjo z Blunja wswojej rjanej, 
zdźĕla wjac hač sto lĕt starej 
drasće.

Helmut Kurjo je po cyłej 
Łužicy posledni serbski 
ewangelski braška. W  zań- 
dźenych třoch lĕtdźesatkach 
je 120 kwasow nawjedował,

posledni 1997. Serbske kwa- 
sy po starym wašnju swjeća- 
chu so hišće w 50tych lĕtach. 
Serbske wĕrowanje w Jan- 
skej cyrkwi mĕješe farar Wy- 
lem Černik.

Wustajeńca budźe hač do 
nowembra wotewrjena. Wo- 
pyt so doporuči wšitkim, kiž 
so za serbske wašnja a drasty 
zajimuja.

W  texaskich serbskich swojbach so česća rĕč a waš- 
nja předchadnikow. Holic swojba w  Liberty Hill je 
sej k hodam a k narodninam napjekła tykancaj ze 
zbožopřećomaj w  serbskej rĕči. Nad tym so wjeselitaj 
farar na wumĕnku Elmer Hola, jeho syn David a 
wnučka Audrey. Holic swćjba bĕ před połdra lĕtstot- 
kom z Jamnoho pola Klĕtnoho do Texasa wupu- 
ćowała. Tekst a foće: T.M.
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100 lĕt Mbozi a Bohuwĕr Bachmann
Před sto lĕtami namaka te- 
hdy 351ĕtny misionar Bohu- 
wĕr Bachmann w Mbozi w 
Tansaniji „dobre, strowe 
mĕstno“ za misionsku sta- 
ciju. Z lĕta 1892 bĕ jako mi- 
sionarwTansaniji, 19. junija 
1899 mćžeše misionsku sta- 
ciju załožić. Najprjedy natwa- 
richu so kuchnja, bydlenski 
dom, hrćdź, kćlnja a cyrkej. 
Wšitke twarjenja bĕchu z 
drjewa a skerje na kćlnje po- 
dobne. W přichodnych lĕtach 
palachu so cyhele, hač do 
1909 samo sto tysac wob lĕ- 
to. Krok po kroku narunachu 
so drjewjane twarjenja z ma- 
siwnymi.

Bohuwĕr Bachmann bĕ 
w ratarstwje wotrostł. Tak 
započa tež w Mbozi rolu wob- 
dźĕłać. Bćrze mĕješe sto ju- 
trow pola, na kotrychž so 
bĕrny derje radźachu. Załoži 
tež kofejowu plantažu, hdźež 
so 1916 plahowaše 12 tysac 
kofejowych rostlin. Pilnosć, 
wola a wutrajnosć bĕchu wu- 
mĕnjenja za tak wobšĕrne 
dźĕło.

W o žiwjenju a skutkowa- 
nju Bohuwĕra Bachmanna 
je jara wjele znate. Jako starc 
napisa na pisanskej mašinje 
1 200 stron, na kotrychž rĕči 
wotewrjenje a sprawnje wo 
swojim žiwjenju. Tute zapi- 
ski wozjewichu so w połsta- 
tych lĕtach jako kniha w 
Hamburgu a Lipsku pod ti- 
tulom „Ich gab manchen An- 
stoB“ .

Bohuwĕr Bachmann je so

Pom haj Boh, časopis ewangelskich 
Serbow; wudawaćel azamołwity: Serb- 
ski wosadny zwjazk, adresa redakcije/ 
Adresse der Redaktion: Jerjowa/Hering- 
straBe 15,02625 Budyšin/Bautzen;Post- 
vertriebsnummer: F 13145; zamołwity 
redaktor: superintendent Siegfried 
Albert (tel./fax: 03591/481280); ćišć: 
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Verlag GmbH Ludowe nakładnistwo 
Domowina, Sukelnska/Tuchmacher- 
strafte 27, 02625 Budyšin/Bautzen; 
Pomhaj Boh wuchadźa jonkroć za mĕ- 
sac. Lĕtnyabonementpłaći lOhriwnow. 
Přinoški a dary na konto: Sorbische 
evangelische Superintendentur Baut- 
zen, Nr. 1000 028 450,Kreissparkasse 
Bautzen, BLZ 855 500 00

28. awgusta 1865 w Kanjo- 
wje pola Niskeje na statoku 
čo. 6 narodźił. We wjesce bĕ 
tehdy 18 hospodarjow, se- 
dmjo z nich rĕkachu Bach- 
mann. Po šulskim času słuže- 
še jako wolacy a wotročk, 
doniž njedyrbješe do woja- 
kow do Zaganja. Po tym wo- 
pyta misionsku šulu w Niskej 
a sta so z misionarom. W 
bratrowskej wosadźe w Ni- 
skej nadeńdźe swoju domiz- 
nu. Na kćncu swojeho žiwje- 
nja rĕčeše wo swojich nazho- 
njenjach z wĕru we wjele 
přednoškach. Tež z jeho kni- 
hi je wučitać wjele nastorkow. 
Rjenje by było, hdy by so wo- 
na znowa nakładowała.

W  83. žiwjenskim lĕće ze- 
mrĕ Bohuwĕr Bachmann 
27. februara 1948 a bu na 
Nisčanskim pohrjebnišću 
pochowany. Při pohrjebje 
přečita so jeho žiwjenjobĕh, 
kiž bĕ sam napisał. Jemu k 
česći spožči so kubłanskemu 
domej Nisčanskeje bratrow- 
skeje wosady na Parkowej 
drćze 2 mjeno „Traugott- 
Bachmann-Haus“ .

Jeho dźĕło w Mbozi so 
dale wjedźe. W połstatych lĕ- 
tach přidružichu so chorow- 
nja, syrotownja a šula za wu- 
kubłanje chorobnych sotrow. 
Nošer tutych twarjenjow je 
bratrowska wosada.

W Niskej załoži so 1993 
„Towarstwo přećelow cho- 
rownje Mbozi“ , kotrež ma 
nĕhdźe połsta sobustawow. 
Towarstwo podpĕruje cho- 
rownju z pjenježnymi darami 
a haji dopomnjeće na Nis- 
čanskeho misionara.

W Nĕmskej je hišće wjele 
potom nikow  Bohuwĕra 
Bachmanna žiwych. K nim 
słuša tež swćjba Heinza 
Bachmanna w Jĕzorje pola 
Niskeje.

Je wobdźiwajomne, kak 
so před sto lĕtami započate 
dźĕło dale wjedźe a wuwiwa. 
To je najlĕpši dopokaz, zo je 
Bohuwĕr Bachmann nama- 
kał „dobre mĕstno" a stworił 
kruty zakład.

Georg Hausler

Přeprošujemy
02.04. -  Ćichi oiatk

9.00 hodź. kemše z Božim wotkazanjom w Rakecach 
(sup. Albert)

11.45 hodź. nutrnosć w rozhłosu (farar Malink)
14.30 hodź. Bože wotkazanje w Budyšinje

w Michałskej (sup. Albert)

04.04. -  1. dźeń iutrow
13.30 hodź. kemše z Božim wotkazanjom

w Budestecach (sup. Albert)

05.04. -  2. dźeń iutrow
9.30 hodź. delnjoserbske kemše w Picnju

(prĕdar Frahnow)
10.00 hodź. kemše w Budyšinje w Michałskej

(sup. Albert)
11.45 hodź. nutrnosć w rozhłosu (sup. Albert)

08.04. -  štwortk
14.00 hodź. wosadne popołdnje w Bĕłej Wodźe

(sup. Albert)

09.04. -  pjatk
19.00 hodź. wosadny wječor w Hodźiju (sup. Albert)

11.04. -  1. niedźela po iutrach
11.45 hodź. nutrnosć w rozhłosu (farar Malink)
15.00  hodź. wosadne popołdnje w Njeswačidle

(sup. Albert)

12.04. -  pondźeia
16.00  hodź. wosadne popołdnje w Cornym Chołmcu

(sup. Albert)

17.04. -  sobota
15.00 hodź. wosadne popołdnje w Barće (sup. Albert)

18.04. -  2. niedźela po iutrach
8.30  hodź. kemše w Minakale (sup. Albert)

I
24.04. -  sobota
14.00  hodź. wosadne popołdnje za Malešansku a Hu-

ćinjansku wosadu w Strćži w šulskim muzeju

25.04. -  3. niedźela po  iutrach
11.45 hodź. nutrnosć w rozhłosu (sup. Albert)
15.00  hodź. wosadne popołdnje we Łazu (sup. Albert)

02.05. -  4. niedźela p o  iutrach
10.00  hodź. kemše z Božim wotkazanjom w Budyšinje

w Michałskej (sup. Albert)
13.30 hodź. kemše w Budestecach (sup. Albert)


